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1. OBJETO DEL PROCESO 

63500C1638 ADECUAR FRANJAS DE SEGURIDAD PISTA 01-19 EN EL AEROPUERTO AGUAS CLARAS DE OCAÑA
 
1. OBLIGACIONES ESPECÍFICAS DEL CONTRATISTA

a) Dar cumplimiento de todas las especificaciones y condiciones técnicas descritas en el Formato No. 8 Especificaciones Técnicas, en el lugar y plazos establecidos en el contrato.
b) Cumplir con el alcance y descripción del factor técnico ofrecido y sobre el cual fue objeto de asignación de puntaje en el proceso de selección.
c) Asumir el costo de la carnetización de todo el personal que vincule para el cumplimiento del contrato, conforme al procedimiento que le señale la administración del aeropuerto. La administración del aeropuerto dará la información sobre el precio de este servicio.
d) Se compromete para con la AEROCIVIL a pagar a su personal los salarios, prestaciones sociales y demás emolumentos que se deriven de la ejecución del presente contrato de conformidad con lo establecido en las normas que regulan la materia, así como cumplir con las demás disposiciones laborales aplicables.
e) Se compromete a tener vinculados a sus empleados permanentemente y mientras dure la ejecución del contrato a los sistemas de previsión social, salud, pensión y riesgos profesionales, de conformidad con lo establecido en la Ley 100 de 1993, la Ley 797 de 2002, el Decreto 1295 de 1994 y demás normas que regulen la materia, al pago de contribuciones parafiscales, y a salir al saneamiento y defensa de los derechos de la Aerocivil, en el evento de reclamaciones de terceros por causa o con ocasión de la prestación de los servicios.
f) Está obligado a responder a la AEROCIVIL por las eventuales reclamaciones laborales derivadas de la ejecución del contrato; así como por los perjuicios que por motivo de su negligencia, imprudencia o impericia se causen a las personas y/o los bienes de la AEROCIVIL o de terceros con ocasión de la ejecución del contrato.
g) Colocar las respectivas señales de seguridad con el fin de evitar posibles accidentes.
h) Mantener en perfecto estado de aseo y orden el área de trabajo y las zonas aledañas a las mismas.
i) Implementar y hacer seguimiento a un programa HSSE, para todo el personal involucrado en la ejecución del contrato.
j) Cumplir con los protocolos de bioseguridad establecidos por el Gobierno Nacional y la entidad para combatir el COVID 19, sin costo adicional para la entidad.
k) Asumir los riesgos a su cargo, conforme a la distribución de los mismos contenidos en el Formato No. 9 Matriz de Riesgos.
l) Dar a conocer a la AEROCIVIL cualquier reclamación que indirecta o directamente pueda tener algún efecto sobre el objeto del contrato o sobre sus obligaciones.
m) Cumplir con el plan de garantías ofertadas.
n) Responder ante AEROCIVIL por las fallas que le sean atribuibles respecto del objeto del presente contrato y los demás documentos vinculantes del proceso.

1. CARACTERÍSTICAS, ACTIVIDADES Y REQUERIMIENTOS TÉCNICOS


	1. Ítem 1.1
	1.1 LOCALIZACION Y REPLANTEO

	2. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB GLOBAL 

	
3. DESCRIPCIÓN

El proyecto deberá localizarse horizontal y verticalmente dejando elementos de referencia permanente con base en las libretas de topografía y los planos del proyecto. El replanteo y nivelación de la obra será ejecutado por el Contratista, utilizando personal que posea licencia para ejercer la profesión y equipos de precisión adecuados para el trabajo a realizar. Antes de iniciar las obras, el Contratista someterá a la verificación y aprobación de la supervisión la localización general del proyecto y sus niveles. Durante la construcción el Contratista deberá verificar periódicamente las medidas y cotas, cuantas veces sea necesario, para ajustarse al proyecto.


	4. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Iniciar las actividades una vez la supervisión de la orden de inicio. Cuantificar la cantidad de metros cuadrados a replantear.
• Programar una secuencia de actividades para la realización de la localización y replanteo de la zona a intervenir.
• Realizar la localización y replanteo con los equipos estipulados en los términos o pliegos o lo que indique la supervisión.

	5. ALCANCE  


Entrega de planos y documentación correspondiente a topografía y las demás que el supervisor considere pertinente

	6. ENSAYOS A REALIZAR

No se especifica


	7. MATERIALES Y EQUIPO 

• Cinta metálica
• Estaca de madera
• Puntilla con cabeza 2”
• HERRAMIENTA MENOR

	8. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	9. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	10. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por el global (GBL) total del área de las obras de acuerdo con las especificaciones aquí descritas y autorizadas y recibidas a satisfacción por la supervisión. El valor será el precio unitario estipulado en el contrato y su costo incluye:
Materiales, equipos y herramientas descritos en el numeral 7 y Mano de obra.
Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	11. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	2 ITEM 1.2
	1.2 DESMONTE Y LIMPIEZA EN ZONAS NO BOSCOSAS 

	 UNIDAD DE MEDIDA:		Ha- hectárea 

	DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la limpieza de terreno cuyo fin es eliminar la vegetación existente sobre un terreno, es parte importante de su habilitación para el desplante de una estructura y en la realización de una excavación; puede ejecutarse a mano o a máquina; el material sobrante debe llevarse a escombreras aprobadas por Las guías Ambientales del IDU.

	PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

· Extraer los troncos, tocones y raíces.
· Retirar la vegetación superficial (hierba, maleza o residuos de sembradíos).
· Retirar fuera de la obra o terreno del producto de las actividades anteriores.
· Determinar el nivel que va a servir de referencia, teniendo como base el andén o sardinel y trasládelo.
· Si la nivelación se hace con manguera, utilizar una manguera plástica y transparente; a mayor longitud mejor funciona (no menos de cinco metros de largo). La manguera no debe tener burbujas.
· Colocar en ambos extremos un collar de alambre dulce; cuando no se utilice se dobla para que no se salga el agua.

	TOLERANCIAS PARA LA ACEPTACIÓN

· La Disposición de desechos se debe realizar acatando los procedimientos reglamentados por el IDU.
· Las determinadas por el interventor o recomendaciones por el estudio de suelos.

	EQUIPO

· Carretilla.
· Azadón.
· Rastrillo.
· Pala.
· Pica.
· Nivel de manguera.
· Estacas.
· Pisón.
· Volqueta.

MATERIALES

· Puntillas.

	DESPERDICIOS
Incluidos		|X| Sí		|_| No

	MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se pagará por metro cuadrado (m²) de tierra removida, calculados con base en levantamientos topográficos efectuados antes de ejecutar la obra y el pago se hará por precios unitarios ya establecidos en el contrato que incluyen herramienta, mano de obra, equipos y transporte necesario para su ejecución.

	NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Contratista deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

	 ITEM 1.3
	1.3 DEMOLICION DE CONCRETO HIDRAULICO 

	 UNIDAD DE MEDIDA:		M3- METRO CUBICO 

	DESCRIPCIÓN

se llevará a cabo hasta la profundidad que alcance dicho pavimento, en los lugares y anchos que indiquen los planos y en su defecto, en los lugares y en la forma que indique.

	PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

· La superficie del corte debe quedar vertical.  
· El corte se hará según líneas rectas y figuras geométricas definidas.  
·  Se utilizará equipo especial de corte, (martillo neumático, sierra mecánica, etc.) aprobado previamente 
· por la Interventoría. Se harán cortes transversales cada metro en toda la longitud del pavimento a 
· retirar.  
· Una vez cortado el pavimento se demolerá y los escombros se acopiarán para su posterior retiro de la 
· obra, en un sitio donde no perjudique el tránsito vehicular ni la marcha normal de los trabajos y donde 
· esté a salvo de contaminación con otros materiales.  
· El pavimento que esté por fuera de los límites del corte especificado y sufra daño a causa de 
· procedimientos de corte inadecuado, deberá ser reconstruido por cuenta del Contratista.  
· Se debe proteger el pavimento en los puntos de apoyo de la retroexcavadora. Para los pavimentos 
· articulados, se marcará la excavación para retirar los adoquines necesarios, acopiándolos y 
· transportándolos de tal manera de que no sufran deterioro alguno.

	TOLERANCIAS PARA LA ACEPTACIÓN
.
· El pavimento rígido existente, deberá cortarse de acuerdo con los límites especificados para la excavación y 
sólo podrán exceder dichos límites por autorización expresa de la Interventoría cuando existan razones técnicas 
para ello

	EQUIPO
· Martillos rompedores hidráulicos.
· Sierra de concreto 
· Excavadora
· Máquinas de hidrodemolicion  


	DESPERDICIOS
Incluidos		|X| Sí		|_| No

	MEDIDA Y FORMA DE PAGO

La medida para demolición y retiro de pavimento de concreto es el metro cúbico (M3). El precio unitario incluye los equipos, mano de obra, herramienta y todos los costos necesarios (directos o indirectos) para efectuar la demolición en los sitios autorizados por la Interventoría y/o la Contratante. El valor del corte y retiro del pavimento que se deteriore por acción del tránsito o procedimientos inadecuados de corte o excavación será asumido por el Contratista. 

	NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Contratista deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

Los trabajos de conformación de la calzada se deberán ajustar a los planos y secciones del proyecto y las instrucciones del Interventor.  Las cunetas deberán quedar funcionando adecuadamente y libres de todo  material de desecho.



	ITEM. 1.4
	1.4 EXCAVACION MANUAL SIN CLASIFICAR

	 UNIDAD DE MEDIDA:		M3- METRO CUBICO

	DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a los movimientos de tierra mediante el proceso de excavar y retirar volúmenes de tierra u otros materiales para la conformación de espacios donde serán alojados cimentaciones, tanques de agua, hormigones, mamposterías y secciones correspondientes a sistemas hidráulicos o sanitarios según planos de proyecto.

	PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

· Para determinar el nivel base, se debe tener en cuenta la profundidad de la red pública de desagües, vías, veredas y otros, para que la construcción quede por encima de esos niveles.
· La excavación de las zanjas se realiza de acuerdo al trazo, respetando los anchos y profundidades indicados en los planos.
· La profundidad de excavación nunca debe ser menor a 80 cm. Los anchos generalmente varían entre 40 y 50 cm en suelos duros y entre 50 y 60 cm en suelos sueltos o blandos (arenas sueltas o arcillas blandas).
· Las paredes de las zanjas, en todas las excavaciones, deben ser verticales y el fondo de la zanja debe quedar limpio y nivelado.
· Si las paredes laterales de la zanja no fuesen verticales o presentaran inclinaciones pronunciadas debido a problemas de desmoronamiento, se debe utilizar encofrados laterales que evitarán el consumo en exceso del concreto.
· El fondo de la zanja es el que soporta todo el peso de la edificación, por lo tanto hay que procurar que quede plano y compacto. Para esto, el fondo de la zanja debe ser humedecido y después compactado con la ayuda de un pisón. Si existiera demasiado desnivel, se podrá nivelar con mezcla pobre.
· El material excavado se ubicará a una distancia mínima de 60 cm del borde de la zanja. De esta manera, no causamos presiones sobre las paredes, las cuales podrían causar derrumbamientos.
· Luego de haber seleccionado el material útil para rellenos u otros usos dentro de la obra, se realizará la eliminación. Ésta se hará solo en lugares autorizados.

	ENSAYOS A REALIZAR
· N/A

	TOLERANCIAS PARA LA ACEPTACIÓN

Excavación de zanjas con las medidas indicadas

	EQUIPO

· Pala.
· Pica.
· Barra.
· Almádena o macho.

	DESPERDICIOS
Incluidos		|X| Sí		|_| No

	MEDIDA Y FORMA DE PAGO

La unidad de medida de pago será por (m3), que se tomara como la medida general del material excavado calculado en su posición original, de acuerdo con los alineamientos, levantamientos topográficos, cotas, pendientes y los niveles del proyecto y las adiciones o disminuciones de niveles debidamente aprobadas por el ingeniero de suelos y la interventoría. El pago se hará por precios unitarios ya establecidos en el contrato que incluyen herramienta, mano de obra, equipos y transporte necesario para su ejecución.

	NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Contratista deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.


 

	1 ITEM. 1.5
	1.5 SUMINISTRO E INSTALACIÓN BASE GRANULAR PARA ADECUACION DE FRANJA DE SEGURIDAD 

	 UNIDAD DE MEDIDA:		M3- METRO CUBICO

	DESCRIPCIÓN

Esta Especificación se aplica a la ejecución de sub-bases y bases granulares, constituidas de capas de suelos, mezclas de suelos, mezclas de suelo y materiales triturados, o productos totales de trituración en una proporción de suelos y de materiales triturados de manera a obtenerse un CBR = 80 % Las sub-bases constituidas de suelo y material triturado son comúnmente designadas de “suelo-piedra”, y las constituidas exclusivamente de productos de triturada, bases de piedra graduada.

	PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

Comprende las operaciones de dispersión, mezcla y pulverización, humidificación o secado, compactación y acabado de los materiales importados, realizadas en la pista, debidamente preparada en el ancho deseado, en las cantidades que permitan, tras la compactación,
alcanzar la espesura proyectada.

Los materiales de base serán explotados, preparados y lanzados de acuerdo con las especificaciones propias. Cuando haya necesidad de ejecutar capas de base con espesura final superior a 20 cm, éstas serán subdivididas en capas parciales, de forma que ninguna de ellas exceda la espesura de 20 cm. La espesura mínima de cualquier capa de base será de 10 cm, después de la compactación.

El grado de compactación deberá ser, como mínimo, 100%, con relación a la masa específica aparente, seca, máxima, obtenida en el ensayo AASHTO T-180, y el tenor de humedad deberá ser la humedad óptima del ensayo citado más o menos  2%.

	ENSAYOS A REALIZAR

Serán procedidos:

· Determinaciones de masa específica aparente, “in situ”, con espaciamiento máximo de 100 m de pista, en los puntos donde fueron colectadas las muestras para los ensayos de compactación.
· Una determinación del tenor de humedad, cada 100 m, inmediatamente anterior a la compactación.
· Ensayos de caracterización de (límite de liquidez, límite de plasticidad y granulometría, respectivamente según los métodos AASHTO T-89, AASHTO T90 y AASHTO T-27 y T-11), con espaciamiento máximo de 150 m de pista y, como mínimo, dos grupos d ensayos al día.
· un ensayo del índice de soporte California, con la energía de compactación del método AASHTO T-193, con espaciamiento máximo de 300 m de pista y, como mínimo, un ensayo cada dos días.
· un ensayo de compactación, según el método AASHTO T-180, para determinación de la masa específica aparente, seca, máximo de 100 m de pista, con muestras colectadas en puntos obedeciendo siempre el orden: borde derecho, eje, borde izquierdo, eje, borde derecho, etc., a 60 cm del borde.
· El número de ensayos de compactación podrá ser reducido siempre que se verifique la homogeneidad del material.
· una determinación del equivalente de arena, con espaciamiento de 100 m, en caso de materiales con índice de plasticidad superior al 6% y límite de liquidez superior al 25%.


	TOLERANCIAS PARA LA ACEPTACIÓN

· No será tolerado ningún valor individual de espesura que no esté incluido en el intervalo de más o menos  2 cm, respecto a la espesura del proyecto.
· En caso de que se acepte, de acuerdo con las tolerancias establecidas, una capa de base con espesura media inferior a la de proyecto, el revestimiento será aumentado de una espesura estructuralmente equivalente a la diferencia encontrada.
· Si es aceptada la capa de base, según las tolerancias, con espesura media superior a la de proyecto, la diferencia no será deducida de la espesura del revestimiento.

	EQUIPO

Son indicados los siguientes tipos de equipamiento para la ejecución de la sub-base:

· Motoniveladora;
· Camión regador de agua;
· Vibro compactadores tipo liso-vibratorio y neumático;
· Tractor con rastra;
· Camión volquete

Además de esos, podrán ser usados otros equipamientos aceptados por la Fiscalización.



MATERIALES

La sub-base estará constituida por un mínimo de 70% de material triturado y será ejecutada con materiales que cumplan los siguientes requisitos:

· Deberán poseer composición granulométrica encuadrada en una de las fajas del cuadro a continuación:
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· la fracción que pasa en el tamiz Nº 40 deberá presentar límite de líquido inferior o igual al 25% e índice de plasticidad inferior o igual al 6%; cuando esos límites sean excedidos, el equivalente de arena deberá ser superior al 30%.
· el porcentaje del material que pasa por el tamiz Nº 200 no debe exceder los 2/3 del porcentaje que pasa por el tamiz Nº 40.
· el índice de soporte California no deberá ser inferior al 80% y la expansión máxima será del 0,5%, determinados según el método AASHTO T-193, y con la energía del método AASHTO T-180.
· el agregado retenido por el tamiz Nº10 debe ser constituido de partículas duras y durables, libre de fragmentos blandos, alargados o chatos, libres de materia vegetal u otra sustancia perjudicial. Cuando sometido al ensayo de Los Ángeles, no deberá presentar desgaste superior al 40%.



	DESPERDICIOS
Incluidos		|X| Sí		|_| No

	MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Las cantidades de Subbase de Suelo Agregado, una vez aprobados por la fiscalización, se medirán en volumen por la cantidad de metros cúbicos de subbase compactada incluyendo todo el agregado fino adicionado, determinado por el producto de la longitud del tramo concluido y aprobado, medido a lo largo del eje, por el ancho medio y el espesor, indicados en los Planos.

Las cantidades determinadas conforme al método de medición indicado serán pagadas al precio unitario contractual correspondiente al Ítem “Subbase de Suelo Agregado”. 

Dicho precio y pago serán la compensación total por el trabajo descrito en estas Especificaciones, incluyendo las operaciones de limpieza y desecho de ocurrencia de materiales, excavación, transporte, compactación y acabado.


	NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Contratista deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.





	Ítem 1.6
	RELLENO DETRÁS CON MATERIAL PROVENIENTE DE LA EXCAVACION

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	
2. DESCRIPCIÓN

El ítem incluye el relleno en material de excavación compactados de acuerdo con diseño y localización.

	3. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Verificar condiciones y niveles del terreno sobre el que se aplicará el relleno.
• Comprobar que el material escogido cumple en cuanto a calidad, gradación y limpieza.
• Determinar y aprobar métodos de compactación, especificando el tipo de equipos a utilizar de acuerdo con las
condiciones del terreno y la magnitud del relleno.
• Verificar que los métodos de compactación no causen esfuerzos indebidos a ninguna estructura ni produzcan
deslizamientos del relleno sobre el terreno donde se coloque.
• Garantizar suministro de agua para humectación del material.
• Ejecutar relleno en capas sucesivas con espesores no mayores a 15 cm hasta alcanzar los niveles previstos.
• Verificar y controlar el grado de humedad requerido del material a través de riego o secado garantizando la uniformidad.
• Compactar los materiales debidamente colocados, extendidos y nivelados en el sitio, hasta alcanzar el grado de
compactación especificada.
• Llevar un registro, con base en pruebas de laboratorio, de la calidad, grado De compactación y estado general del relleno.
• Efectuar correcciones, ajustes y modificaciones de los métodos, materiales y contenidos de humedad en caso de ser
requeridos.
• Verificar niveles finales y grados de compactación para aceptación.
• Corregir las áreas que no se encuentren dentro de las tolerancias establecidas

	4. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION


• El área intervenida deberá quedar conforme a las secciones transversales, perfiles longitudinales y alineamientos señalados en los planos. Se permitirán diferencias de nivel en el perfil longitudinal del eje hasta de más o menos 1.5 cm siempre que no se repita sistemáticamente.
• El espesor de la base, comprobado por medio de perforaciones, espaciadas como máximo cada 50 m en el perfil longitudinal del eje, no deberá ser menor en 1.5 cm de la proyectada.
• Las cotas de superficie de la base terminada no deberán variar en más de 3 cm de las del proyecto. Documento de liberación o aceptación por parte de la Interventoría

	5. ENSAYOS A REALIZAR

• Proctor modificado para determinar densidad seca máxima y humedad óptima; una prueba cada 200 m2
• Métodos: MOP E10A - 60 ó ASTM D1557 - 64T o AASHTO T 180 – 57, realizar como mínimo dos pruebas.
La Interventoría podrá ordenar que los ensayos se modifiquen con mayor frecuencia e igualmente podrá ordenar la ejecución de pruebas diferentes a las citadas si lo considera necesario.

	6. MATERIALES Y EQUIPO 

•  MATERIAL DE EXCAVACION
• AGUA
• APISONADOR (CANGURO)
• HERRAMIENTA MENOR

	7. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	8. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	9. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida será obtenida por cálculos realizados sobre planos arquitectónicos. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales descritos en el numeral 7.
• Equipos y herramientas descritos en el numeral 7.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	10. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

	Ítem 1.7
	TUBERIA PERFORADA 4 PLG

	11. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML-METRO LINEAL 

	
12. DESCRIPCIÓN
La tubería perforada de 4 pulgadas es un tipo de tubería utilizada en sistemas de drenaje y filtración.

	13. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

Planificación: Determina el área donde se instalará la tubería y asegúrate de que la pendiente del terreno permita el drenaje adecuado.
Excavación de la zanja: Cava una zanja con una profundidad de al menos 30 cm y un ancho de 20 cm. Asegúrate de que la zanja tenga una inclinación del 1% para facilitar el flujo del agua.
Colocación del geotextil: Cubre el fondo y los lados de la zanja con el geotextil antes de agregar grava. Esto evitará que el sedimento entre en la tubería.
Agrega la grava: Coloca una capa de grava de aproximadamente 10 cm en el fondo de la zanja, asegurando que esté nivelada.
Instalación de la tubería: Coloca la tubería perforada sobre la grava, asegurándote de que las perforaciones queden hacia abajo para maximizar la captación de agua.
Cobertura: Cubre la tubería con más grava, dejando algunos centímetros para cubrir con geotextil y luego con tierra.
Finalización: Asegúrate de que la zanja esté bien sellada y nivela la superficie para evitar acumulaciones de agua.

	14. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION

La instalación de tubería perforada puede ser un proceso sencillo si se siguen las recomendaciones adecuadas. Sin embargo, hay errores comunes que pueden comprometer la efectividad del sistema de drenaje

	15. ENSAYOS A REALIZAR
Antes de comenzar, es recomendable hacer un plan de drenaje para determinar la ubicación y la profundidad de la tubería. Aquí hay algunos consejos:

Realiza un estudio del terreno: Conocer las características del suelo te ayudará a elegir el tipo de tubería y el tamaño de la grava.
Consulta las normativas locales: Asegúrate de cumplir con las regulaciones de construcción en tu área para evitar problemas futuros.
Ten en cuenta la pendiente: Un ángulo de al menos 1% (1 cm por cada 1 m) es ideal para garantizar un buen flujo de agua..

	16. MATERIALES Y EQUIPO 
Palas: Para excavar el terreno donde se instalará la tubería.
Carretillas: Para transportar tierra y otros materiales.
Nivel de burbuja: Asegura que la tubería esté correctamente alineada.
Reglas o cintas métricas: Para medir la profundidad y la distancia entre las tuberías.
Guantes de trabajo: Para proteger las manos durante la instalación.
Gafas de seguridad: Para proteger los ojos de cualquier material que pueda volar durante la excavación.

	17. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	18. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	19. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida será obtenida por cálculos realizados sobre planos arquitectónicos. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales descritos en el numeral 7.
• Equipos y herramientas descritos en el numeral 7.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	20. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.





	Ítem 1.8
	GEOTEXTIL NO TEJIDO 

	21. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2 METRO CUADRADO 

	
22. DESCRIPCIÓN
El Geotextil No Tejido se forma a partir de entrelazados de fibras o filamentos de polipropileno virgen, mediante un 
proceso de punzonado por agujas, conformando un velo con altas propiedades de filtración y drenaje; Los Geotextiles fabricados por ese proceso tienen buenas características hidráulicas y de resistencia al punzonamiento gracias a su estructura tridimensional y gran elongación (más del 50%), proporciona buena adaptabilidad a las desuniformidades del terreno, excelentes propiedades de protección y filtración

	23. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

La instalación de geotextil no tejido requiere preparar el terreno, desplegar el material correctamente, fijarlo y cubrirlo con relleno para garantizar estabilidad y durabilidad.
Preparación del terreno
Antes de colocar el geotextil, es fundamental limpiar y nivelar la superficie. Esto incluye retirar piedras, raíces, escombros y vegetación que puedan dañar el material, así como rellenar huecos o depresiones profundas para evitar hundimientos o presión localizada En terrenos con alta humedad, se recomienda instalar sistemas de drenaje previos para evitar acumulación de agua debajo del 

Despliegue y colocación
El geotextil no tejido debe desenrollarse cuidadosamente sobre la superficie, evitando arrugas o pliegues que puedan generar puntos débiles Se recomienda iniciar desde la parte superior de la pendiente y avanzar hacia abajo, permitiendo que el material se adapte suavemente al terreno 
Los bordes de los paños deben solaparse entre 30 y 50 cm, o hasta 1 metro en pendientes o zonas críticas, para asegurar continuidad y evitar el paso de partículas finas 


Fijación
Para evitar desplazamientos, el geotextil debe fijarse al suelo con grapas, piquetas o estacas de acero o madera, colocadas a intervalos regulares a lo largo de los bordes y solapes 
En áreas con alto flujo de agua o tránsito, se recomienda aumentar la frecuencia de fijación para mayor estabilidad.

Relleno y compactación
Una vez colocado, se debe cubrir el geotextil con el material de relleno adecuado, como tierra, arena o grava, de manera uniforme 
 La compactación del relleno es clave para garantizar la estabilidad del suelo y el correcto funcionamiento del geotextil a lo largo del tiempo.

Protección y mantenimiento
Durante y después de la instalación, se debe evitar el tránsito de maquinaria pesada directamente sobre el geotextil y manipularlo con cuidado 
.Colocar una capa de protección inmediata, como arena o grava, ayuda a prevenir daños. Además, se recomienda inspeccionar periódicamente el geotextil para asegurar su durabilidad y reparar cualquier daño detectado 

Aplicaciones y beneficios
El geotextil no tejido es permeable, flexible y resistente, ideal para filtración, drenaje, separación de capas, protección de geomembranas, control de erosión, estabilización de suelos y repavimentación 
. Su correcta instalación maximiza la eficacia del material y prolonga su vida útil en proyectos de construcción, infraestructura y áreas verdes.

	24. TOLERANCIAS PARA ACEPTACION

• Elongación superior al 50%.
• Alta resistencia a la degradación química y biológica.
• Alta resistencia al punzonamiento.
• Baja tasa de colmatación, gracias a su porosidad 
mayor al 70%.

	25. ENSAYOS A REALIZAR
Método Grab Resistencia a la Tensión Elongación
Método CBR Resistencia al Punzonamiento
Resistencia al Rasgado Trapezoidal

	26. MATERIALES Y EQUIPO 

•  GEOTEXTIL NO TEJIDO 


	27. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	28. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	29. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

[bookmark: _GoBack]Se medirá y pagará por metro cuadrado  (M2) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida será obtenida por cálculos realizados sobre planos arquitectónicos. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales descritos en el numeral 7.
• Equipos y herramientas descritos en el numeral 7.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	30. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.

	1. Ítem 1.9+9
	1.6 RETIRO Y DISPOSICIÓN FINAL DE MATERIAL DE ESCOMBROS

	2. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	
3. DESCRIPCIÓN

El ítem incluye el retiro del material sobrante del proyecto de acuerdo con diseño y localización. Este se debe depositar en los lugares indicados.

	4. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

NO APLICA

	5. ALCANCE  

NO APLICA

	6. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

NO APLICA

	7. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	8. MATERIALES Y EQUIPO 

• VOLQUETA 6M3
• HERRAMIENTA MENOR

	9. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	10. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	11. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida será obtenida por cálculos realizados sobre planos arquitectónicos. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Equipos y herramientas descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	12. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.




CONSIDERACIONES DIRECCION DE OPERACIONES AEROPORTUARIAS - GRUPO DE GESTIÓN AMBIENTAL Y CONTROL FAUNA:
 
Aspectos para rocerías en franjas de seguridad de los aeropuertos y disminución de sitios atractivos de fauna:
 
Según el Programa Nacional de Limitación de Fauna en Aeródromos las aves frecuentan los aeropuertos por diversas razones, aunque suelen ser atraídas por elementos tan esenciales para la vida como el alimento, el agua y un lugar de abrigo, que a menudo encuentran en los aeropuertos o en sus proximidades.
 
Las zonas verdes, en especial aquellas donde existen praderas de hierbas, árboles frutales o arbustos con alta producción de frutos y semillas, y los cuerpos de agua naturales o artificiales, como humedales, zonas inundables, canales recolectores de aguas residuales y aguas lluvias, lagos, plantas de tratamiento de aguas y tanques de almacenamiento de agua, se constituyen en las áreas al interior de los recintos aeroportuarios donde se evidencia la mayor población de aves y por tanto sobre las que se deben tomar medidas que disminuyan su atractivo para la fauna. Por lo cual, desde la Unidad Administrativa Especial de Aeronáutica Civil se viene desarrollando la actividad de rocería de franjas de seguridad, zonas perimetrales y áreas verdes las cuales resultan atractivas para la fauna, especialmente para las aves, las cuales perciben estos lugares como oferta alimenticia representada en invertebrados y/o semillas.
 
De acuerdo con lo anterior y aunado a la gestión del habitad en el mercado de la prevención efectiva del riesgo por peligro aviario y control fauna, los mantenimientos que se desarrollan en cada uno de los aeropuertos sean desarrollados de manera continua y no frecuencias específicas, esto con la finalidad de garantizar una adecuada altura de pastos en las zonas verdes. Adicionalmente; se solicita contemplar dentro de las actividades de rocería en los aeropuertos que se realicen, las medidas que se presentan a continuación:
 
- Se debe reducir el corte de pastos a ras para evitar la oferta alimenticia. - Preferiblemente las actividades de rocería deben efectuarse en horarios nocturnos o en los periodos de menor operación, con este se reduce el número de aves atraídas, ya que aquellas con hábitos nocturnos de baja abundancia y la mayoría está especializada en otro tipo de alimentos.
 
- Establecer cronogramas de rocería y socializarlos con los profesionales de control fauna u Oficiales de Peligro Aviario y Fauna (OPAF), si los hay, con la finalidad de que el personal este atento a la activación de medidas de ahuyentamiento de aves, en los casos que se requiera de esta actividad.
 
- Es importante especificar que la actividad de fumigación con el insecticida en la zona intervenida se debe realizar de manera inmediata a la rocería. - El almacenamiento, disposición o recolección oportuna del material de la rocería, se deberá realizar de manera adecuada a fin de que no genere larvas atractivas para aves teniendo en cuenta que la actividad puede generar problemáticas de atracción de aves, por la presencia de artrópodos en estas zonas, impidiendo el normal funcionamiento de las operaciones aéreas y generando incidentes o impactos con fauna.
 
- En caso involuntario e infortunado que durante las actividades de rocería se presente muerte de fauna (aves, roedores, etc.), los restos deben ser retirados de inmediato y dispuestos de manera adecuada, con la finalidad de evitar la atracción de aves de rapiña.



1. PERSONAL QUE INTERVENDRÁ EN LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO 

Para la ejecución del presente proceso de contratación el contratista debe disponer de un equipo de trabajo mínimo requerido, compuesto por los siguientes roles, cantidades y porcentajes mínimos de dedicación:

	Profesional Ofrecido para el Cargo
	Requisitos de Experiencia General
	Requisitos de Experiencia Específica

	Un (1) Residente de obra -Ingeniero Civil o de vías y transporte
Dedicación: 100% 
	Experiencia profesional de mínimo cinco (5) años contados a partir de la expedición de la tarjeta profesional y la fecha de cierre del plazo de la presente contratación; con Matrícula profesional vigente.
	Mínimo dos (2) años acreditado como residente de obra en OBRAS DE CONSTRUCCIÓN O CONFORMACIÓN O ADECUACIÓN O NIVELACIÓN O CONSERVACION O MANTENIMIENTO DE: FRANJAS DE SEGURIDAD O CANALES O DRENAJES.

	Un (1) Profesional SST - Técnico o Tecnólogo o Ingeniero Civil o Ingeniero de Transporte y vías o Ingeniero Industrial o Administrador Industrial o Arquitecto o Ingeniero Ambiental o Profesional en Seguridad y Salud en el Trabajo; con licencia vigente de seguridad y salud en el trabajo.
	Experiencia general de tres (3) años contados a partir de la expedición de la tarjeta profesional, con matrícula profesional vigente.
	Mínimo un (1) año acreditado como profesional SST en OBRAS DE CONSTRUCCIÓN O CONFORMACIÓN O ADECUACIÓN O NIVELACIÓN O CONSERVACION O MANTENIMIENTO DE: FRANJAS DE SEGURIDAD O CANALES O DRENAJES.



i. Para los perfiles del Equipo de Trabajo, tanto para la formación profesional como de postgrados, se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones:

· Se aceptan profesiones relacionadas en cada perfil sin interesar el énfasis que cada institución le dé a la profesión.
· Se aceptan las posibles combinaciones de profesiones allí relacionadas.

ii. Los cambios en el equipo de trabajo propuesto por el contratista y verificado por la Entidad se aceptarán si por causas excepcionales no atribuibles al contratista es necesario realizar alguna modificación. No obstante, en caso de que el contratista requiera cambio de personal asignado al proyecto, el profesional que lo reemplace deberá cumplir con iguales o mejores calidades a las requeridas para el perfil correspondiente y el cambio será aprobado por el supervisor del contrato previa la presentación de la documentación respectiva
iii. La Entidad se reserva el derecho a solicitar por escrito reemplazo motivado de profesionales que no se acoplen al equipo de trabajo o que sus condiciones técnicas, profesionales, gerenciales o resultados no satisfagan.

1. Funciones mínimas para cada ROL: 
Residente de obra:

Es responsable directo de la ejecución y manejo de la obra a su cargo, en los aspectos técnicos y administrativos.
- Controlar y evaluar el cumplimiento de las funciones y responsabilidades del personal Técnico y administrativo a su cargo.
- Ejecutar la obra de acuerdo a las Especificaciones Técnicas establecidas en el diseño técnico aprobado, efectuando los respectivos controles de calidad, así como la colocación de los hitos y puntos de referencia.
- Disponer y controlar las actividades que permitan un adecuado avance físico de la obra, optimizando el uso de los recursos de equipo mecánico, materiales y mano de obra.
- Controlar el buen estado de operatividad y el uso del equipo mecánico asignado, así como el aprovisionamiento oportuno de los insumos necesarios.
- Autorizar, controlar y evaluar el gasto de planillas, combustibles, lubricantes, repuestos, viáticos y otros rubros inherentes a las actividades administrativas del Proyecto.
- Impartir normas ambientales y de seguridad para el personal, así como normas de custodia de los bienes de la obra a su cargo.
- Mantener la información técnico - económica debidamente registrada y actualizada, cumpliendo con los plazos establecidos para su presentación.
- Presentar los Informes Técnicos Mensuales e Informe Final del Manejo Financiero sobre la Ejecución de Obra.
- Informar de inmediato a la superioridad a fin de coordinar acciones, en caso de emergencias o interrupciones de vías en el ámbito geográfico de la obra.
- Cumplir con sus obligaciones contractuales, así como con cada una de las disposiciones de la Base Legal de su Contrato.

1. Documentos soporte del Equipo de trabajo:  
	Carta de intención
	Suscrita por cada uno de los profesionales, integrantes del equipo de trabajo, donde autorizan presentar su hoja de vida para el proceso, indicando el número y objeto correspondiente y datos de contacto (teléfono y correo electrónico). 

	Título profesional
	Copia del Diploma o Acta de Grado o Título Profesional, expedido por la respectiva Universidad; acreditado según la legislación de cada estado.
Los títulos de educación superior otorgados por instituciones extranjeras deben presentarse convalidados por el Ministerio de Educación Nacional.


	Matrícula profesional
	Copia de la matricula o tarjeta profesional para profesionales colombianos, según la normatividad legal aplicable.


	Certificado vigencia de la matrícula profesional
	Certificado de la vigencia de la matricula profesional o equivalente, vigente a la fecha de cierre del presente proceso, para profesionales colombianos para la evaluación de los roles a presentar con la propuesta.


	Título posgrado
	Copia del Diploma o Acta de Grado, expedido por la respectiva Universidad o Institución de Educación, debidamente acreditada conforme a la legislación de cada Estado.
Los títulos otorgados por instituciones extranjeras deben presentarse convalidados por el Ministerio de Educación Nacional.

	Certificaciones
	Copia de las certificaciones obtenidas y exigidas como formación académica según el ROL a desempeñar, debidamente expedidas por las organizaciones o instituciones autorizadas.

	
	Certificaciones de experiencia expedidas por la entidad o la empresa contratante en las que se indique: 
· Cargo 
· Tiempo Laborado
· Objeto u Objetivo del cargo
· Contratante
· Contacto

	Documento de identificación
	Ejemplar legible de la cédula de ciudadanía, cédula de extranjería o pasaporte.

	Permiso temporal para ejercer sin matrícula a personas tituladas y domiciliadas en el exterior
	Los profesionales extranjeros deberán presentar el correspondiente permiso temporal para ejercer sin matrícula profesional, a la suscripción del acta de inicio.



Para efectos del análisis de la información del personal, se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones:

iv. Las hojas de vida y soportes del personal vinculado al proyecto serán aportadas dentro de los tres (3) días hábiles siguientes a la adjudicación del contrato. La entidad tendrá dos (2) días hábiles para la verificación de las hojas de vida; en caso de no cumplir, el contratista deberá allegar la(s) hojas de vida pendientes dentro de un (1) día hábil siguiente a la comunicación de la entidad. La aprobación de las hojas de vida se hará dentro de un (1) día hábil siguiente a la corrección de las hojas de vida.
v. Un mismo profesional no puede ser ofrecido para dos o más cargos diferentes.
vi. Las certificaciones de experiencia de los profesionales deben ser expedidas por la persona natural o jurídica con quien se haya establecido la relación laboral o de prestación de servicios.
vii. El Contratista es responsable de verificar que los profesionales propuestos tienen la disponibilidad real para la cual se vinculan al proyecto. De comprobarse dedicación inferior a la aprobada se aplicarán las sanciones a que haya lugar. 
viii. En la determinación de la experiencia de los profesionales se aplicará la equivalencia, así:

	Postgrado con título
	Requisitos de Experiencia General
	Requisitos de Experiencia Específica

	Especialización 
	Veinticuatro (24) meses
	Doce (12) meses

	Maestría
	Treinta y seis (36) meses
	Dieciocho (18) meses

	Doctorado
	Cuarenta y ocho (48) meses
	Veinticuatro (24) meses



Las equivalencias se pueden aplicar en los siguientes eventos: 

· Título de posgrado en las diferentes modalidades por experiencia general y viceversa. 
· Título de posgrado en las diferentes modalidades por experiencia específica y viceversa. 
· No se puede aplicar equivalencia de experiencia general por experiencia especifica o viceversa.

ix. El costo del personal relacionado debe estar incluido dentro del valor del contrato.
x. Se deben presentar las certificaciones correspondientes para validar la información, se tendrán en cuenta las certificaciones de experiencia de contratos efectuados a partir de la expedición de la tarjeta profesional.
xi. Se aclara que para acreditar la experiencia especifica del Equipo de trabajo, no es indispensable que, dentro del título de los objetos de los contratos aportados, se incluya explícitamente las palabras que describen el objeto de este proceso, no obstante, sí es necesario como soporte que el contratista anexe información contractual que permita evidenciar claramente el cumplimiento de lo solicitado.
xii. [bookmark: _Hlk13645572]En caso de que las certificaciones adjuntadas no contengan la totalidad de la información aquí relacionada, el contratista podrá adjuntar documentos complementarios como: contratos, actas de liquidación, acta de recibo final entre otros, que demuestren la experiencia del profesional. 
· [bookmark: _Hlk15978868]El personal calificado será el que realice las actividades contratadas, y por lo tanto los informes deberán estar suscritos y avalados por los responsables de cada actividad funcional. 
· Para documentos expedidos en el exterior, se deberá cumplir con lo dispuesto en el pliego de condiciones para estos casos.
· No se tendrán en cuenta los contratos en ejecución.
· El equipo de trabajo mínimo solicitado se requiere sin perjuicio de que el contratista disponga de un recurso humano adicional para la ejecución del contrato.

xiii. En todo caso la AEROCIVIL se reserva el derecho de verificar la documentación presentada. 
xiv. No se tendrán en cuenta los contratos en ejecución. 

1. GARANTÍA TÉCNICA 

El contratista se obliga a dar cumplimiento a las disposiciones establecidas en los artículos 932 y 933 del Código de Comercio, Ley 1480 de 2011, Decreto 735 de 2013 y demás normas que lo modifiquen o adicionen.

La garantía técnica mínima para el servicio objeto del contrato no es requerida.
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